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R E F E R E N C E . c .N. 223 .1995 .TREATIES-2 (Depository Notification)

CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS
CONCLUDED AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

ACCEPTANCE OF THE AMENDMENTS PROPOSED BY BELGIUM

COMMUNICATIONS BY AUSTRIA. CHILE AND GERMANY

The Secretary-General of the United Nations, acting in his

capacity as depositary, communicates the following:

With reference to depositary notification C.N.61.1994.TREATIES-1

of 31 May 1994 concerning the amendments proposed by Belgium to the

above Convention, the Secretary-General has received the following

communications from Contracting Parties:

AUSTRIA

(Received on 30 May 199£>)
(Original: English)

"... The Republic of Austria while not rejecting the
amendments proposed by Belgium according to article 41
paragraph 2 (a) [of the Convention] declares the following
reservation:

The Republic of Austria declares that Figures [paragraphs] 4
and 6 of Annex l, section G, subsection V to the Convention on
Road Signs and Signals shall not be applied."

CHILE

(Received on 26 June 1995)
(Original: Spanish)

The Permanent Mission of Chile hereby informs the
Secretary-General that the Government of Chile accepts these
proposed amendments.

However, without prejudice to the foregoing, it wishes to
make some comments intended to clarify the proposed text. Thus,
although it agrees to substitute the word "mass" for the word
"weight" throughout the text, it believes that the States
parties should be allowed a certain period of time in which
to make the necessary adjustments.

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of
international organizations concerned
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In annex 1, entitled "3oad signs" (Signos camineros), the
term Senales viales should be used whenever the signs referred
to include those used on any transport route in the territory,
not only on roads.

The proposed amendment to article 10, paragraph 6, should
serve as an alternative to the Convention's current provisions,
so that each Contracting Party may opt for the alternative that
it finds more suitable.

The wording of article 13 bis, paragraph 2, should be
changed to make it easier to understand.

The symbol mentioned in annex 1, section A, subsection II,
paragraph 5, refers to swing bridges or drawbridges and not to
suspension bridges; this should be rectified.

The symbol mentioned in annex 1, section A, subsection II,
paragraph 25, refers to level-crossings with gates and not to
bridges; this should be rectified.

GERMANY

(Received on 31 May 1995)
(Courtesy Translation) (Original: German)

The proposals contain a revision of the Convention, whereby
the location of the provisions and the references between the
provisions were changed. For reasons of clarity, also the
already existing reservations and declarations are hereinafter
adjusted and/or confirmed.

1. Reservations

1.1 Reservation on Article 10 paragraph 6

Article 10 paragraph 6 applies in the Federal Republic
of Germany subject to paragraph 9 of the Annex to the
European Agreement of 1 May 1971 supplementing this
Convention.

1.2 Reservation on Article 23 paragraph 7

The Federal Republic of Germany does not consider
itself bound by Article 23 paragraph 7.

1.3 Reservation on Annex I section C subsection II No. 1:
Prohibition and restriction of entry.

The Federal Republic of Germany does not consider itself
bound as far as the design of sign C, 33 "No entry for any
power-driven vehicle drawing a trailer" is concerned.
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1.4 Reservation on Annex I section D subsection II No. 10:
Compulsory direction for vehicles carrying dangerous goods.

The Federal Republic of Germany does not consider itself
bound as far as the design of signs D,lOa, D,10b, D,10C is
concerned.

1.5 Reservation on Annex I section E subsection II No. 13:
Signs notifying a bus or tramway stop.

The Federal Republic of Germany does not consider itself
bound as far as the design of signs E 15 "Bus Stop" and E 16
"Tramway Stop" is concerned.

1.6 Reservation on Annex I section E subsection II No. 8: Signs
having zonal validity.

The Federal Republic of Germany reserves the right to depict
signs having zonal validity on a square panel.

1.7 Reservation on Annex I section G subsection I No. 1:
General characteristics and symbols.

The Federal Republic of Germany reserves the right to give a
rectangular shape to informative signs, especially to those
indicating the number and direction of lanes.

1.8 Reservation on Annex I section G subsection V No. 7:
Sign notifying advised itinerary for heavy vehicles.

The Federal Republic of Germany does not consider itself
bound as far as the design of sign G, 18 "Advised itinerary
for heavy vehicles" is concerned.

1.9 Reservation on Annex I section H No. 7:

The Federal Republic of Germany reserves the right to
indicate a slippery road section also by means of a main
panel (sign B, 1 with the symbol of additional panel H, 9)

2. Declarations:

On Article 9 para 1 and Article 10 para 3:

In accordance with Article 9 para 1 and Article 10 para 3
of the Convention as well as with paragraphs 8 and 9 of the
Annex to the European Agreement of 1 May 1971 supplementing
the Convention on Road Signs and Signals of 8 November 1968,
the Federal Republic of Germany notifies that it has chosen

a) Aa as the model for danger warning signs,
b) B2a as the model fo:r the "Stop" sign.



U N I T E D N A T I O N S ImW N A T I O N S U N I E S

-4-

Less than one-third of the Contracting Parties having informed

the Secretary-General that they reject the said proposed amendments

within the period of twelve months following the date of the above

depositary notification, and in accordance with article 41 (2) (a)

of the Convention, the proposed amendments are deemed to have been

accepted.

The amendments will enter into force six months after the expiry

of the said period of twelve months, i.e. on 30 November 1995 for all

Contracting Parties. Paragraphs 4 and 6 of Annex 1, section G,

subsection V will not enter into force for Austria only.

11 October 1995



CORRESPONDENCE UNIT

143 MEMBER STATES plus 6 NON-MEMBERS

ENGLISH AND SPANISH

AFGHANISTAN
ANGOLA
ANTIGUA AND BARBUDA
ARMENIA
AUSTRALIA
AUSTRIA
AZERBAIJAN
BAHAMAS
BAHRAIN
BANGLADESH
BARBADOS
BELARUS
BELIZE
BHUTAN
BOLIVIA
BOSNIA AND
HERZEGOVINA

BOTSWANA
BRAZIL
BRUNEI DARUSSALAM
BULGARIA
CANADA
CHILE
CHINA
COLOMBIA
COSTA RICA
CROATIA
CUBA
CYPRUS
CZECH REPUBLIC
DEMOCRATIC PEOPLE'S
REPUBLIC OF KOREA

DENMARK
DOMINICA
DOMINICAN REPUBLIC
ECUADOR
EGYPT
EL SALVADOR
ERITREA
ESTONIA

ETHIOPIA
FIJI
FINLAND
GAMBIA
GEORGIA
GERMANY
GHANA
GREECE
GRENADA
GUATEMALA
GUYANA
HONDURAS
HUNGARY
ICELAND
INDIA
INDONESIA
IRAN
IRAQ
IRELAND
ISRAEL
JAMAICA
JAPAN
JORDAN
KAZAKSTAN
KENYA
KUWAIT
KYRGYZSTAN
LATVIA
LESOTHO
LIBERIA
LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA
LIECHTENSTEIN
LITHUANIA
MALAWI
MALAYSIA
MALDIVES
MALTA
MARSHALL ISLANDS
MAURITIUS
MEXICO

MICRONESIA
MONGOLIA
MOZAMBIQUE
MYANMAR
NAMIBIA
NEPAL
NETHERLANDS
NEW ZEALAND
NICARAGUA
NIGERIA
NORWAY
OMAN
PAKISTAN
PALAU
PANAMA
PAPUA NEW GUINEA
PERU
PHILIPPINES
POLAND
PORTUGAL
QATAR
REPUBLIC OF KOREA
REPUBLIC OF MOLDOVA
RUSSIAN FEDERATION
SAINT KITTS AND
NEVIS

SAINT LUCIA
SAINT VINCENT AND
THE GRENADINES

SAMOA
SAUDI ARABIA
SEYCHELLES
SIERRA LEONE
SINGAPORE
SLOVAKIA
SLOVENIA
SOLOMON ISLANDS
SOMALIA
SOUTH AFRICA
SPAIN

SRI LANKA
SUDAN
SURINAME
SWAZILAND
SWEDEN
SYRIAN ARAB REPUBLIC
TAJIKISTAN
THAILAND
THE FORMER YUGOSLAV
REPUBLIC OF MACEDONIA

TRINIDAD AND TOBAGO
TURKEY
TURKMENISTAN
UGANDA
UKRAINE
UNITED ARAB EMIRATES
UNITED KINGDOM
UNITED REPUBLIC OF
TANZANIA

UNITED STATES OF AMERICA
URUGUAY
UZBEKISTAN
VANUATU
VENEZUELA
VIET NAM
YEMEN
YUGOSLAVIA
ZAMBIA
ZIMBABWE

NON-MEMBER STATES

COOK ISLANDS
KIRIBATI
NAURU
NIUE
TONGA
TUVALU

INFORMATION COPY SENT TO:

ALSO SENT TO;



SENT TO THE FOLLOWING:

•s- THE CHIEF, DISTRIBUTION SECTION, PUBLISHING DIVISION, DCS, ROOM NL-316
(65 COPIES: E & F, FOR DISTRIBUTION TO THE INFORMATION CENTRES)

"31 MONSIEUR LE JURISTS PRINCIPAL,, PALAIS DES NATIONS, GENEVE, SWITZERLAND

T THE LAW LIBRARIAN, UNCITRAL, VIENNA INTERNATIONAL CENTRE,
P.O. BOX 500, A-1400 VIENNA, AUSTRIA

"8s MONSIEUR LE GREFFIER DE LA COUR INTERNATIONALE DE JUSTICE, PALAIS DE LA
PAIX, 2517 KJ LA HAVE, PAYS-BAS/NETHERLANDS (E/F)

•SP THE LEGAL COUNSEL, OFFICE OF LEGAL AFFAIRS, ROOM 3427-C

"3- THE SECRETARY, ADMINISTRATION, AIT/FIA JOINT COMMITTEE (OTA),
23 THE QUADRANT, RICHMOND, SURREY TW9 IBP, ENGLAND

*• THE DIRECTOR, TRANSPORT DIVISION, ECE, GENEVA, SWITZERLAND

"W THE CHIEF, TREATY SECTION, OFFICE OF LEGAL AFFAIRS, ROOM S-3200-A

<&• THE EDITOR, PROF. DAVID L. HARRIS, LL.M., PH.D., INDEX OF MULTILATERAL
TREATIES, UNIVERSITY OF NOTTINGHAM, TREATY CENTRE, UNIVERSITY PARK,
NOTTINGHAM NG7 2RD, UNITED KINGDOM (E)

«SF PROFESSOR IGOR I. KAVASS, LEGAL INFORMATION CENTER, SCHOOL OF LAW,
VANDERBILT UNIVERSITY, NASHVILLE, TENNESSEE 37240

us- THE EDITOR, MARILOU M. RIGHINI, INTERNATIONAL LEGAL MATERIALS, AMERICAN
SOCIETY OF INTERNATIONAL LAW, 2223 MASSACHUSETTS AVENUE, N.W., WASHINGTON,
D.C. 20008-2864, USA (E)

"3- UN/SA COLLECTION, OFFICE B.12.7, UNITED NATIONS OFFICE, GENEVA

«3° AIT.FIA INFORMATION CENTRE (OTA), 23 THE QUADRANT, RICHMOND,
SURREY TW9 IBP, ENGLAND
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